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Kolozsvár, julius 6.1866.
Győzni fogunk! Ez a czime egy czikknek, 

melyet a „Kamerad“ czin-.ü bécsi katonai szaklap 
jul. 3 ki számában közöl, daczára annak , bogy az 
északi osztrák hadsereg felöl vett tudósítások már 
akkor nem kevéssé vigasztalanok valának, daczára 
annak, bogy — a mint maga bevallja — e bizta­
tást oly órában kénytelen nyújtani, „midőn mindenki 
lázas s aggodalmas türelmetlenséggel várja a Cseh­
országból érkező további faireket, midőn még az 
erős telkekbe is a saját erőt megmérgezö bi­
zalmatlanság lopódzik be, s gyáva csüggeteg- 
ség fogja el a gyöngéket és mindig ingadozókat.“ 
És aztán e czikk további részében, mig egyfelől a 
hadsereg vitézsége, a nép hűsége és áldozatkész­
sége iránt biztos meggyőződését fejezi ki, másfelől 
kimondja kereken, bogy „a legfelsőbb vezérlet 
menthetetlen hibákat (unverantwortlicheFeh­
ler) követett el.“ „Nem tudjuk — úgymond — ki 
a hibás, de hiányzott az erők összemükö- 
dése, az óvatós eljárás, a maga helyén 
és a maga idejében való erély.“ SulyoB Íté­
let, melyet épp a katonai szaklap bizonyára nem 
dob ki a világba megfontolatlanul.

A többi bécsi lap Ítélete is már azon napról 
kedvezőtlenül irányul a vezérlet ellen.

Az uj „Presse“ érthetőleg kifejezi, hogy az 
eddigi hadműveletek vezetését ö sem találja 
olyannak, a minőnek óhajtotta volna, s csak abban 
keres vigasztalást, bogy a porosz hadsereg eddig- 
elő kedvezőbb hadiállásokból s túlnyomó erő­
vel dolgozott, s úgy hiszi, hogy még a mostani 
hadállás elhagyása sem veszélyes, mert Olmütz elég 
hatalmas támpont, s végre a német szövetségesek 
is fognak már működni, utolsó esetben pedig, 
vannak Anstriána k emeltyűi, melyek 
győzelemre segíthetik. — Oly esetlen vi­
gasztalások, minők csak a „N. Fr. Presse“ nase- 
weiss felfogásától várhatók; vigasztalások, melye­
ket egy derék hadsereg önérzettel el nem fogadhat, 
s nem Austria, mely mindenekelőtt saját erejére, 
nem pedig a hebegő, habozó németszövetségesek 
támaszára s nem is mysticus „emeltyűk“ segélyére 
van utalva. Ily vigasztalás, mely kívül keres 
mentséget és támaszt, CBak lehangoló lehet, de sen­
kit sem fog lelkesítői sem Bécsben, sem a hadse­
regnél, sem egyébütt, b ha a „N. Fr. Presse“ a 
csüggedezés pillanataiban „túlnyomó porosz erők“ 
s „utolsó eset“-röl beszél, nem tudjuk mit véljünk 
e dolog felöl. Annyi bizonyos, bogy Berlinben csak 
megköszönhetik, valamint hogy Poroszország csak 
bálával tartozhatik azon destructiv szerencsétlen 
politikáért, melyet a bécsi centralista lapok Schmer­
ling alatt oly buzgón támogattak s csak pár héttel 
ez előtt is szívesen feltámasztottak volna halottaiból.

Az „0. D. Post 1 sem tartozik többé az északi 
hadsoreg fővezérének föltétien bálványozói közé, s 
azt mondja .- ha az eddigi veszteség nem a föve- 
zérlet hibáiból ered, fejet hajt a végzet előtt, ha 
pedig itt a baj, akkor „a derék, vitéz, hazafias és 
a császárnak legnagyobb áldozatokra kész szolgája 
tudni fogja kötelességét!“ azaz: kérni fogja 
feloldoztatását oly megbízás alól, melynek megfe­
lelni a legnagyobb buzgalom mellett sem képes.*)

A „régi „Presse“ egyenesen rá is mutat, bogy 
kire kellene bizni a vezérletet, s bogy lehetne se­
gítői a bajon Csehországban. Olaszországban hely­
őrséget kellene hagyni a várakban, aztán az ottani 
serget, mely Custozzánál győzelmet aratott, felhozni 
Csehországba, b az egyesült északi és déli hadse­
reg vezérletét Albrecht föherczegre bizni, (tehát Be­
nedek táborszernagy kezéből kivenni a vezéri botot) 
ez lenne szerinte legtanácsosabb.

így beszélnek a bécsi lapok f. hó 3-dikáról, 
mindenik a vezérlet, s lem a derék hadsereg hi­
báinak tulajdonítván a hadjárat eddigi kedvezőtlen 
eredményét.

Mit fognak most mondani azon megmérbetlen 
csapás után, mely a valóban derék, válogatott 
barczfiakból álló, s oly tekintélyes badserget épp 
azon nap s Königratznél, öszpontositott és rész­
ben elsánczolt helyzetben érhetél?

Benedek táborszernagy távirati tudósítását e 
szerencsétlen nap valóban váratlan eseményéről 
alább közöljük „badi krónika“ czimü rovatunkban. 
Hohenmauthból kél, Pardubitzou alól, 4-én reggeli 3 
órakor több mint öt órai beves csata után, mely­
ben az egész hadsereg részt vett, s melynek 
szomorú következése lön, bogy e roppant haderő — 
daczára minden jeles tulajdonainak — a poroszok 
által zavarba hozatott, erős állásából kinyomatott, 

*) E czikk nagy része már ki volt szedve, midőn azon 
távirati értesítést vettük, hogy Benedek ur a fövezérségtöl 
felmentetett, mire nézve a telegramm alább olvasható. 

s oly visszavonulásra kényszerittetett, melyre mély 
részvét és irtózat nélkül még akkor se gondolhat­
nánk , ha nem tndnók, hogy ama catastrophánál 
a legderekabb magyar ezredek íb ott valának, s 
bizonyára szomorú sorsban részesültek. Maga a fő­
vezér jelenti, hogy véletlen és váratlan meg­
támadásokkal lepetett meg, hogy az ellenségnek 
sikerült a hadserget oldalba és hátulról hevesen 
lödözni, bogy a zavar oly nagy volt, mikép min­
den erőfeszítések mellett se sikerült feltartóz­
tatni a roppant hadtömb visszavonulását Pardubitz 
felé, s e jelentés reggeli 3 órakor már Pardubitzou 
alól kél.

A bécsi lapokra bízzuk megítélni, hogyan le­
het megmagyarázni azt, hogy a poroszok „véletlen 
és váratlan“ megtámadásokkal lephették meg azon 
serget, mely erős hadállásban, s nem ellenséges 
földön, concentrálva, éppen döntő csatára állott 
készen ? s miodenekfelctt hogyan sikerülhetett nem 
csak oldalban, hanem hátban is hevesen lövöl­
dözni egy hatalmas serget, mely hadműve­
letei vonalán vakmerő előnyomulás helyett gondos 
viszszavonnlás és biztos háttér-keresés által nyúj­
tott megnyugtatást és kilátást egy sikeres föcsa- 
pásra, minőre múltkori szemlénkben a bécsi lapok 
magyarázatai nyomán magunk is elökészitni kíván­
tuk olvasóinkat ? Mind ennek megítélését—ismétel­
jük — a bécsi lapokra bízzuk, s óvakodni kívánunk 
minden bírálattól.

De lehetetlen őszinte kifejezést nem adnunk 
azon bámulat és megdöbbenésnek, melyet e szeren­
csétlen esemény bizonyára mindenütt kelteni fog 
láttára annak, bogy egy ily hatalmas és válogatott 
hadsereg oly ellenféllel szemben, melyet, ba ki­
csinyeim nem is, de túlbecsülni se volt okunk, 
alig néhány nap alatt ily egyensúlyt vesztett hely­
zetbe juthatott. Lehetetlen megindulás nélkül állani 
e nagyszerű drámai jelenettel szemben, melynek 
további következményei ismeretlenek, de valamint 
az eddigi episodokuál az Iser és az Élbe partjain, 
s most a jul. 4-diki csata alkalmával a Josepbstadt- 
Königra z-Pardnbitz közti rónaságon sok magyar vér 
kiömlött, sok magyar kebel megszűnt dobogni, s oly 
érzéketlenek nem lehetünk, hogy fájdalmasan érde­
kelve ne legyünk, úgy a további kétségtelenül 
nagy horderejű fejlemények iránt se lehetünk kö­
zömbösek. Lehetetlen felbiva nem éreznünk magun­
kat azon nézet nyilvánitására, miszerint a további 
tudósítások és fejlemények lehető higgadtsággal és 
nyugalommal bevárandók ugyan; de a magyar ki­
rályság szempontjából is arra vagyunk utalva, hogy 
éber figyelemmel és készen legyünk arra, hogy 
julius 3 díka a közösen alkotott birodalomra nézve 
nem csak stratégiai jelentőségű, hanem eshetöleg 
politikai következményeket is vonhat maga után, a 
mennyiben Austria politikája — a mint már e vég­
zetteljes. nap előtt emlegették — Olaszország irá­
nyában változást szenvedhet, sőt németországbani 
állása is súlyosabbá válbatik, miután az északi 
hadsereg balsorsának bire a különben is eddig is 
félénken habozó szövetségesekre csüggesztö hatást 
gyakorolhat a porosz tervek javára, és ha Austria 
európai helyzete bármi tekintetben átalakulásnak 
indulna, ki tagadhatná, hogy ez felette fontos mo­
mentum lenne a magyar királyságra nézve I ?

Szóval — jóllehet nincs okunk kétkedni, hogy 
az északi osztrák hadsereg a nagy rázkodtatás után 
is még összeszedheti magát, s nyomatékos defensiv 
erőt képezend talán más szerencsésebb vezérlet 
alatt — de hogy a helyzet kétes, ezt maga a főve­
zér hadijelentésében Hohenmauthból méltánylandó 
őszinteséggel jelzi, s mi nem tudhatjuk se azt, bogy 
mi van a végzet könyvében megírva, se azt, hogy 
a kormány e súlyos pillanatokban minő nagy hord­
erejű, sorsteljes elhatározásokra érzendi magát kény­
szerítve. Csak azt tudhatjuk, hogy Austria e nyo­
masztó perczetben oly sanyarú megpróbáltatásnak 
van kitéve, melyet, hogy sikeresen kiállhasson, 
példabeszédszerűvé vált traditionalis szerencséjének 
teljes segélyére van szüksége, s valóságos falum, 
bogy Magyarországgal az alkotmánykérdés körüli 
egyezkedés függőben maradt.

Azonban hire futamodott, hogy a magyar or- 
Bzággyülés a napokban sietöleg össze fog hivatni, 
s oly legmagasb elhatározások előestéjén állaránk, 
melyek által a birodalom legerőteljesebb támasza, a 
magyar királyság önmagának visszaadatnék, hogy 
hatalmas segélyforrásai felóldoztassanak az eddigi 
lekötött állapotból, s az országgyűlés újbóli össze­
hívásának szükségességére a bécsi lapok már a 
julius 4-ki szerencsétlen esemény előtti napon ag­
godalmas elöérzettel figyelmeztették a kormányt

II. S.

Kolozsvár, julius 5.1866.
(D.) A képviselők visszatértek családi 

tűzhelyeik köré. Eredményt nem hozhattak 
magukkal, mert a felelős ministerium hiányá­
ban a jelenlegi országgyűlés működésének 
nehézkessége, s más részről a hosszadalmas 
verificationalis rendszer, elzárta a képviselő­
ket attól, hogy az alkotmány sarkalatos kér­
déseinek megoldása körül a mindnyájunktól 
óhajtott gyorsasággal s előmenetellel halad­
hattak volna előre; e szerint minden előre- 
törekvés mellett feladatainak megfejtésére 
nézve országgyűlésünk csak a kezdet kezde­
téhez juthatott el; a bizottmányok buzgalom, 
jóakarat s higgadtsággal fogtak igen fontos 
működésüknek, mi által az országgyűlésnek 
a tárgyalásokra alapos kiindulási pontot, 
összeállított anyagot nyújthattak volna; nem 
hiányzott sem a buzgalom, sem a jóakarat, 
sem a hazafias törekvés, és nem hiányzott 
az egyetértés a pártok közt a több kérdések 
körül; nem hiányzott a higgadtság, loyalitás, 
s a törvény által engedett határokig kiterje­
dő békülékeny szellem.

Ennyi jó alap daczára eredményt nem 
hozhattunk magunkkal, mert az egész biro­
dalmat megrázkódtató eseményekből, s az 
országgyűlés loyalis álláspontjából kifolyólag, 
a monarchia önvédelmének legfontosabb teen­
dői merültek fel, s a fegyverek zaja közt 
elnémultak a higgadt tanácskozások.

Nehéz megítélni, ha váljon a kormány 
helyesen cselekedett-e, midőn ezen a politikai 
ildomosság és higgadtság által méltán jelle­
mezhető országgyűlést elnapolta; vagy ha a 
belpolitikai kérdések még ki nem fejlesztett 
bonyolultságai miatt látta jónak ezen rend­
szabályhoz folyamodni; helyesen cselekedett-e, 
hogy nem sietett a belkérdések merészebb, 
határozottabb megoldása által oly álláspontot 
szerezni, hogy az országgyűlés együtt ma­
radva, most is mint hajdan Nagy Frigyes 
porosz király hasonló fellépése korában ha- 
tározólag. folyhatott volna be szavazatával az 
európai eseményekbe, s különösen a biroda­
lom fontos válságának eltávolítására.

A jövő esémények alapján a történelem 
feladata határozni a kormány ezen rendsza­
bálya felett, annyit merészlünk állítani, hogy 
ha az országgyűlés tagjai eredményt nem 
hozhattak választóikhoz, csüggedést sem 
hoztak.

A képviselők általános hangulatán mind 
végig átvonult az uralkodó Fölség jó indu­
latában, s az alkotmány visszaálllitására való 
komoly törekvésében vetett bizalom, s a kép­
viselet magát a Fölség irányában mind végig 
a politikai loyalitás azon határai közt tar­
totta, melyet mint a pragmatica sanctioból 
kifolyó kötelezettségét kétszeri felirataiban 
egész világ előtt leplezetlenül tolmácsolt.

Európa leghiggadtabb politikusai kény­
telenek elismerni, hogy annyi szenvedés és 
megpróbáltatás után a nemzet képviselete ildo- 
mosságának, higgadtságának s tractabilitásá 
nak csalhatlan s jövőre is sokat ígérő tanu- 
jeleit adta.

A jelenlegi kormánynyal türelmesen bánt, 
ha érintkezni nem óhajtott azzal, gondosan 
kerülte a collisiokat is, nem akarván gátolni 
annak képzelt és egyelőre remélt komolyabb 
kibékítő törekvéseit. Mint a törvényhozás egyik 
factora azonban egyenes és bizalomteljes vi­
szonyait hűn kívánta fenntartani a törvény­
hozás másik factorával, az uralkodó felséggel.

Ily irányban a kezdet remények közt 
indult meg, remények közt, melyeket a visz- 
szaszálló bizalom élesztett.

Az események nem kedveztek a komoly 
törekvéseknek, s az eredményt az ország­
gyűléssel együtt elnapoltatták.

Az országgyűlés azonban nincs elosz­
latva, s hiszszük, hogy a mint a kiilesemé- 
nyek rést engednek a belső kérdések fejlesz­
tésének, az ország képviselete megint együtt 
lesz, s folytatni fogja azon fontos feladatok 
megoldására törekvő munkálkodását, mely 
most a sikerrel biztató kezdetnél félbesza- 
kittatott.

A mostani hadjáratok rendkívül nagy 
koczkáztatásaiknál fogva hosszasok nem le­
hetnek, tiz-harmincz éves háborút az embe­
riség nem birna meg, a legnagyobb kérdé­

seket az ágyuk és kartácsok pusztító tüze 
néhány hét alatt megold.

A birodalmat hánykódtató válság sorsa 
is pár hó alatt eldülend, a háborút béke s 
a békét a belügyek gyors rendezése köve- 
tendi, és igy számításon nem esik kívül az, 
hogy a magyar országgyűlés is még ez év­
ben folytatni képes lehet fontos munkálkodását.

Hadi krónika.
Holo.wár, julius, 6. 1866.

© Az északi hareztéren oly események követ­
kezének be, melyeknek súlyával szemben minden 
egyéb keveset nyom. Épp ezért mai rovatunkban 
fölöslegesnek találjuk egyéb dolgokat közölni, me­
lyeknek se érdeke, se értelme részben többé nincs, 
lm itt következnek a telegrammok, melyek még 
némi érdekkel bírhatnak szemben azon nagy és 
szomorú ténynyel, miszerint az északi osztrák had­
sereg nagy vesztésekkel, s mint Benedek julius 
4-diki táviratából kijön, nagy rendetlenséggel min­
den hadállásait elhagyta s egyensúlyt veszteit.

Távirati jelentések az északi harcz- 
térrö 1.

Prága, jul. 2. A „Tagesbote“ külön lapja 
szerint Lazansky gróf — helytartó — még nem 
hagyta el Prágát. Jungbunzlauból jelentik : porosz 
csapatok, minden fegyvernemből, már tegnapelőtt 
vonultak Benatek felé. Altbunzlauban több nyilvá­
nos épületre „Uj-Poroszország“ feliratú táblákat, 
függesztettek, s egy posztóraktárt, mely kereskedőé 
volt, birtokba vettek.

Prága, jul. 2. (Az „0. D. P.“ magán sür­
gönye.) A város el van rá készülve, hogy a poro­
szok minden perezben bevonulhatnak. Reményük, 
hogy a fegyelem nem fog hiányzani. A nagyobb 
hitelintézetek pénztárai, valamint a jelentékenyebb 
magánházaké is, biztosságban vannak. Katonaság 
semmi sincs itt. A polgári őrség ellátja a szolgá­
latot. Nagy az aggodalom a munka nélküli csőcse­
lék miatt, különösen a Józsefvárosban. Minden üz­
let pang és az utczák elbagyatvák. Clam GallaB 
hadteBta 3,000 emberig ismét összeszedte magát, 
és a főhadsereg felé vonul.

Prága, jul. 2. A „Prager Ztg.“ kővetkező 
sürgönyt közöl: Brandeis, jul. 2. Zamost mellett 
(a melnik-jungbunzlaui ut mentében) a vasúti híd, 
valamint a zamosti hid is le vannak rombolva. 
Kosmanosban nagyobb porosz tábor van. Jungbunzlau 
és Libauban 1000 porosz van. Porosz foglyok itt 
keresztül szállíttatnak.

Prága, jul. 3. A prágai lakosok hangulata 
ma reggel óta nyomott, mivel tudják, hogy a po­
roszok újra megszállották Jicint, s hogy a császári 
hadsereg keletfelé, JoBepbstadt és Königratz körül 
pontosul össze. A poroszoknak Prágába való bevo­
nulását várják, s azt hiszik, hogy ezen ponton nem 
lesz csatározás.

Az államminister felhatalmazta Lazansky 
grófot, hogy minden szükséges elövigyázati rend­
szabálya foganatosításáról gondoskodjék.

A csehországi helytartóságot Pilsenbe te­
szik át.

Sok család menekül. A gyárak szünetelnek. 
Á színház zárva vau.

Tegnap egy porosz lovasszázad bevonult Be- 
natekbe; ma azonban elvonult Kosmanos felé.

Tegnap a szász udvarnál alkalmazott franczia 
követet kémnek vélték és befogták, azután pedig 
bocsauatkéréssel szabadon bocsátottak.

Prága, jul. 2. Turitznál, Altbnnzlautól egy 
órányira, poroszok állanak, s hidat készülnek 
verni. Porosz lovasok átutaztak az Elbán.

Ma már aligha indul innét vaspályavonat 
Bécs felé.

Prága, jul. 3. Lazansky, a csehországi hely­
tartóság elnöke, Pilsenbe utazott. A postahivatal 
megszüntette működését. A császári hivatalok le­
szedik a császári czimereket a kétfejű sasokkal. A 
bankok, bankárok és sok kereskedők megszüntet­
ték üzleteiket. — Este bajor tisztek érkeztek ide.

Prága, jul. 2. Egy itteni lap roBzalja azt, 
hogy Lazansky gróf sietve elutazott. A katonaság 
elvonult innét. Az őrszolgálatot polgári csapatok 
végzik. Az országos bizottmány odahagyta Prágát.

Bécs, jul. 2. A nemzeti bank visszavonta 
fiókjait Prágából és Krakkóból.

A „N. Fr. Pr.“ szerint a császáriak a négy 
napi ütközetekbe^ 15,000 embert vesztettek halot­
takban, s sebesültekben és foglyokban; a poroszok 
megfelelő veszteséget szenvedtek.

Gablenz altábornagy hadteste (a 10 dik) már 
porosz-slézia területen állott; de az 1-sö és 8-dik 
hadtest és a szász csapatok visszavonulása folytán- 
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kénytelen volt szintén visszahúzódni, nehogy a po­
roszok a sereg többi részétől elvágják.

— Távirata táborszernagy Benedeknek 
Hohenmauthból, julius 4-kén reggel 3 órakor. 
Az egész hadseregnek és a szászoknak a 
Königgrätzi, részben erősített állásban Lip- 
páni központtal, több mint öt óra! fényes csa­
lás után sikerült az ellenségnek észrevét­
len Chlumban erős állást foglalni. Esős idő 
a lŐDorgŐzt a föld felett tartá, úgy, hogy 
minden bizonyos kilátás lehetlenné vált Ez 
által elősegítve sikerült az ellenségnek Chlurn- 
nál állásunkba elönyomulni. Hirtelen és vé­
letlenül onnan oldalt és hátulról heves lövés­
sel megtámadtatván, a legközelebbi sergek 
hátráltak és minden erőlködés daczára nem 
sikerülhetett a visszavonulásnak gátat vetni, 
mely Pardubitz irányában kezdetett meg. A 
veszteség még át nem tekinthető, de bizo­
nyosan tetemes.

Bécsböl jul. 4-dikéröl a „Ztg.“ azon 
távirati tudósítást hozza, hogy biztos hir sze­
rint Clam-Gallas tbk, Krismanic tbk és He- 
nikstein táborkari főnök haditörvényszék ebbe 
idéztettek. Velencze átengedése iránt Fran- 
cziaországgal foly az egyezkedés.

Egy más telegramm következőleg ér­
tesít : . ,,

Bécs, jul. 4. Benedek táborszer­
nagy fölmentetett a fővezérségtöl. 
Lovassági tábornok gróf Clam Gallas, az 
északi hadsereg vezérkari főnöke Henikstein 
s Krismanic tábornok Bécsben haditörvény­
szék elé állíttattak. Mensdorff kisértetve Fe­
jérvári szárnysegéd által a hadsereghez uta­
zott, az ottani állapotokat megvizsgálni. Mint 
beszélik: Napóleon előterjesztést tett, mely 
szerint Austria megtartja Csehországot, he­
lyette lemond Velenczéröl; Poroszország meg­
tartja Schleswig-Holsteint; a hadviselő felek 
hadviseleti kárpótlásra igényt nem formál­
hatnak.

A königgrätzi catastropháról a fővezér által 
ö Felségéhez tett jelentés szerint a hátrálás eleinte 
lassú volt, de mind gyorsabbá lett, a mint az ellen­
ség mind jobban szorította az osztrákokat, mig 
végre az egész sereg részint az Elbe folyó hadi 
hidjain át, részint Pardubitz feló visszavonult.

Bécsbe érkezett magán tudósítások szerint a 
csata nagyon véres volt. A visszavonulást az első 
hadtest és a szász hadtest kezdte meg. Mindkét 
részről 2,000 ágyú tüzelt. Vilmos föherczeg megse­
besülve érkezett Pardubitzba. Gróf FeBtetits hadpa­
rancsnoknak egyik lábát elszakította az ágyúgolyó. 
Brandenstein tbk testébe három golyó fúródott. A 
veszteség mindkét részről iszonyú nagy.

János szász király 4-dikén reggel Béesbe ér­
kezett.

Ö Felsége a császár 4-kén viradó éjjel De­
genfeld hadllgyministernek külön audientiát adott.

A többi hírek jelentősége e roppant komoly 
távirati tudósítások mellett, melyek a legveszélye­
sebb helyzetet jelzik, egészen háttérbe szorulnak.

0

Slavonlátoól.
E sorok, melyek még most látnak napvilágot, 

jóval elébb a „Közlönyének valónak szánva; Sla- 
voniában Írtam azon termékeny gazdag földön, mely­
nek népe már a múlt ősztől kezdve pénzen vett 
kenyeren él, mely elvetett gabonáját is marhája 
árán vásárló s melynek ez évröli fő pénzforrását 
is, a bortermést, a május 24-diki késő fagy tönk­
re tette. E sajnos emlékű nap után még rövid 
ideig Vukováron maradtam, volt alkalmam a sző­
lősgazdák arczáin a bú kifejezését láthatni és több 
szőlőt bejárva, szomorún meggyőződni, hogy a tő­
kék e fagynak nemcsak virágukkal adóztak, de 
nagymértékben saját maguk is áldozatul estek, ki­
véve néhány oly helyet, hol medenezékben vagy 
mélyedésekben voltak s inkább a Duna közelében, 
ezek is csak azért, mert a vizmentében elterülő köd, 
számukra meleget kötött meg.

De jobb lesz tán, ha a helyett, hogy olvasóm 
előtt a terméketlenség szomorú képeit idézem elé, 
szórakozás kedvéért — mert hisz meglehet, hogy 
e sorok olvasásához éppen azért kezdett — Slavo- 
niábóli távozásom napján, visszaemlékezésem jeléül 
pár töredéket idézek.

Az 1866-dik év január 6-ka, épp a szerbek 
karácsonya, tekintsünk szét azért egy előkelő szerb 
szobájában. Az érkező vendégre terített asztal vár, 
azon a karácsony előestéjétől kezdve az ünnep vé- 
véig dúsan felrakra minél váiogatottabb eledelek 
találhatók, kitűnő sütemények, dió, szőlő,, szilva és 
minden lehető legszebb gyümölcsök festői keverék­
ben csábítják az érkezőt evésre, sőt ha minden étel­
nemet igénybe veszel, a vendégszerető házigazdán 
sértést követsz el.

A szobábalépéskor bizonyára meglep az ott 
elterített szalma, sőt bámulatodra még az abrosz 
alatt is szalmát látsz; a vallásos szerb ez ünnepen 
annak emlékére, hogy Krisztus Urunk is jászolban

Levelezés.
Bnkuregf, junius 26.

A napok mind forróbbak kezdenek lenni s 
mire e sorok Kolozsvárra érnek, török vendégeink 
is lehetnek. A román kormány ismételten tízezer 
önkénytes fogadására nyitott toborzó irodákat az 
ország több pontjain. A hadügyér kiáltványa e tárgy­
ban igy hangzik: „Román ifjak! A megpróbáltatás 
órája mindjárt üt. Ma vagy holnap felszólittatha- 
tünk, hogy védelmezzük házainkat, csaiádainkat, 
vallásunkat, mindent, mit szeretünk s mihez ragasz­
kodunk. Jertek tehát és mutassátok meg hazafiság- 
tokat. Ragadjatok fegyvert, most az egyszer pom­
pásan használhatjuk. Irodáink minden megyében 
nyitva vannak, minden elöljáróságoknál. Siessetek 
beíratni magatokat. Jertek Romániának mindig győ­
zedelmes lobogói alá és győzni fogunk. Gyika.“ 

Az önkénytes csapat vezére Magheru, a ki 
ki is adta hasonszellemü kiáltványát. Tegnap lát­
tam legelőbb egyenruhás román önkénytest, kik 
között azonban magyar és német fiák is vannak, 
fején ernyötlen fél dinnye alakú kék sipka veres 
szegélylyel, kék zubbony jó bő szabással, kiáltó 
veres nyakravaló és sötétkék német nadrág. Az 
öltözet tehát elég kényelmes s éppen a mostani 
hő napokhoz való, különben köpenyeget is kapnak. 
Fizetésük havonként két arany, koszt és ruházat. 
A bukaresti laktanyákat most ezek foglalták el s 
a szereléssel igen sietne®. Tépés készítésre itt is 
fel vannak szólítva a honleányok, bizonyosan nem 
eredmény nélkül

E hó n/2S-ról a következő törvény jelent meg 
a hivatalos lapban : „I. Károly na*.  Megszentesitet- 
tük és szentesitjük, kihirdetjük és hirdettük a mint 
következik. 1. Felhatalmaztatik a hadügyér a hadi­
lábon álló hadsereg számára minden szükséges ter­
ményeket reqnisiiio által beszerezni, névszerint: 
búzát vagy lisztet, vagy kenyeret, bort, pálinkát, 
fát, árpát vagy zabot, szénát, szalmát, valamint 
ezek szállítására való eszközöket. 2. Mindezek a 
folyó ár szerint tiz száztoii bonokkal fizettetnek a 
kincstár részéről. 3. Özvegyek és szegények a re- 
quisitiotói mentesek.“ Ennek folytán már elkezdet­
ték a requisitiót Bukurestben is.

A Verona előtti nagy ütközetet a „Románul“ 
következő megjegyzéssel kiséri: A forrás, melyből 
e tudósítást merítettük, kötelességünkké teszi, hogy 
várjuk be ennek megerősítését, mielőtt hitelt ad­
nánk mindannak, a mit mond. Nem azért mintha 
meg ne engedhetnök azt, hogy az olaszok egy üt­
közetet elvesztettek. A dolog igen lehető, ha saj­
nálnék is, nem ijesztene meg.

Igen nevezetes ügy még itt most a zsidó ügy 
is, mely nagy izgalmat idézett elő az országgyű­
lésben és azon kívül is. A mozgalom Jászvásáron 
vette kezdetét azzal, hogy az ottani tanárok alá­
írókat gyűjtöttek egy kérelem számára, melynek 
czélja volt az emancipátio ellen tiltakozni. Nagyobb 
zavar elkerülése végett a kérelemkészitök, mint 
jogtalan zavargók elzárattak, s ezek miatt a bel- 
ügyér interpelláltatok, minek folytán heves vita 
támadott; de a ministerium felfogta a rohamot. A 
mai „Romanul“-ban egy levelet közöl ötven buka­
resti deák a jászvásári tanulókhoz, melyben szin­
tén az emancipátio ellen szavaznak. „Ti vagytok 
testvéreink — Írják a diákok — azok, a kik atyáink

született, egész szobáját szalmával hinti be s azt 
az ünnep végéig ki sem viszi, sőt ekkor sem hányja 
el, hanem szilvafáinak ágaira osztja fel, hogy ott 
az idő lassanként emészsze meg, s hogy hite sze­
rint azok a következő évben bőven teremjenek, e 
szalmarakás ugyan nem miudig ád sikert, de a 
szerémieknek a boron ki vili egyik nevezetes keres- 
kedolmi czikkük a szilva lévén, ezért nem csoda, 
ha annak sikerültén a hit bizonyos nemével is

A katholikus szerbek azt mondják, hogy ma 
a ráczok karácsonya, egy héttel elébb ezek mond­
ták , hogy ma a sokáczok ünnepe, két különböző 
név: sokácz és rácz, ugyanazon egy nemzet gyer­
mekeire, hisz mindkettő szláv s említett neveket 
csak gúnynév gyanánt ruházták egymásra; ugyan­
azon egy nemzet gyermekei, de a vallás oly erős 
válfalat állít közéjük, hogy nem ritkán ellenségként 
állanak egymással szemközt, sőt ugyszólva örök­
lött hibájuk, hogy a lehetőségig egymás szándokait 
meghiúsítsák, a sokáczok a rom. kath. hitet vall­
ják, a ráczok az egyesült görög valláson vannak; 
a rácz magát igazi eredeti szerbnek tartja és szo­
bájából a szerb fejedelmek és maszka czár képei 
nem is hiányoznak, a sokácz ezekre nem gondol­
va, inkább hajlik Zágráb felé

Követválasztásaiknál rendesen azt kérdik, 
hogy az illető jelölt rácz e vagy sokácz, hogy az­
tán a felekezeti párt magát szavazata iránt tájé­
kozhassa.

A rómaiak Lares- és Penates-e a rácznál 
fenntartá magát, mert hisz minden ráczháznak meg­
van a maba védszentje és a házhoz tartozók an­
nak névnapját minden erejükből telhető ünnepélyes­
séggel ülik meg. A rácz névünnepet nem tart, ha­
nem a helyett védszentje névnapját ünnepli — ro­
konait, jó barátait ily napon ebédre és vacsorára 
hívja e pazarul igyekszik megvendégelni. A múlt 
évben egy rácz faluban voltam, hol nyolez háznál 
volt egyszerre zeneszó, s mindenik csupa védszent- 
ünnepet tartott. Hogy ily ünnepek nem kevés idő­
vesztés- és pénzköltségben kerülnek, az önként ért-

szent szavára legelőbb hallgattatok, ti, a kik a„ za­
vargók és idegenek ügynökei“ neveket is eltűrtétek 
s üdvös szózatatokat fölemeltétek, hogy a kosmo- 
palitáink bűnös túlzásait leverjétek. Titeket üd­
vözölnek azért oláhországi testvéreitek és kérnek, 
hogy szózatotokat a Mihály hazája ifjaival egye­
sítsétek, hogy egész erővel tiltakozhassunk azok 
ellen, kiknek Románia rósz szelleme azon öldöklő 
eszmét sugalta, miszerint a zsidóknak politikai jo­
gokat adjanak, az emberiség ezen bélpokloBainak, 
ezen rút tévelygőknek, kikuek erényei csalás, rá­
galom, árulás, hazugság, s kik kárhozatos előíté­
leteik és vallásos rajongásaik által magukra vonták 
az emberiség utálatát.“ Alább ismét: „Itt a fővá­
rosban bizonyos hírek keringnek, ezt tudatjuk ve­
letek. Azt beszélik, hogy egy ily nevű bizottmány 
alakult volna: „Salut publica“, a mely halállal fe­
nyegeti azon követeket, a kik az emancipátio ellen 
szavaznának“, s tudatják, hogy ezzel szembe ők 
is egy más bizottmányt képeztek s tudtára legyen, 
hogy a román követ egy marok aranyért el nem 
adja hazáját és nemzetiségét.“ A „Románul“ ko­
moly bangón felel ezen ifjaknak s felhívja, hogy 
a csatatéren mutassák meg hazafiságukat.

A „Monitor“ juu. 26/14. számában olvassuk: 
„A reformáta egyház komitéje felelvén a minister- 
nek a „M.“ 113 máj. 26 ki számában közlött leve­
lére erélyesen kinyilatkoztatja, hogy nem volt ez 
politikai társulat és kész alkalmazkodni a minister 
ur által szervezendő szabályokhoz, a szervezet 
vizsgálat alá vétetett és szabályoztatni fog; addig 
is a nevezett bizottmány nyilatkozata a közönség 
megnyugtatása és a komité becsülete érdekében 
tudtul adatik. Rozetti minister“ r. 1.

(•ozsony, julius 2.

Háborús idő van és tudom, hogy a nagy kö­
zönség is legörömestehb olvas ez idő szerint e 
nemű tudósítást, azért registralok valamit : Bécsi 
lapoknak feltűnik, hogy a porosz herezeg, ki Cseh­
országban NiemeBben tartja már főhadiszállását, na- 
piparancsaít még mind porosz földről keltezi. A né­
met szövetségi 8 dik hadsereg vezére még e válsá­
gos és gyorsaságot igénylő időben se feledkezik 
meg a formalitásról és Németbon nőit és leányait 
arra hívja, hogy a német egység szineit — fekete, 
veres és sárga — mutató karszalagokat ajándékoz­
zanak a katonaság számára, hogy külsőleg is lát­
ható jele legyen rajtuk, mikép ők Némethon egy­
ségéért harczolnak; felhívását azzal végzi : „Az 
idő fontos, a szükség nagy“; már bizony e helyett 
inkább kérhetne puskaport meg tépést. A bannove- 
raiak, mint eddig tán értesült is a t. olvasó, a fegy­
vert tegnapelőtt reggel letették. Csehországban Ji- 
cinben tegnapelőtt mindkét hadsereg tüzérsége közt 
heves csata volt, mi azzal végződött, hogy minket 
kiszorítottak, azonban nem csak a mi veszteségünk, 
de az ellenfelé is nagy.

A Csehországba kétfelöl bejött porosz sereg 
egyesült és Benedek táborszernagy Königracz irá­
nyába húzódik vissza. A „Vien. Ztg.“ mai száma 
azt mondja, hogy a kormány a hadi tudósítások 
gyors és hű tudósításával az eseményekről teljes 
tudomásban akarja a népeket tartani, kik most 
sokkal inkább egyek vele, mint valaha. A mólt le­
velemben említett sebesültek megjöttek, a város tel­

hető. De mit bánja e nép, melynek kitűnő bora, 
búzája és sok gyümölcse terem; hát ba még nem 
volna oly indolens, mint a milyen, s földjét nem 
adná oly gyakran a bácskai sváboknak bérbe; csak 
szőlőjét miveli némi gonddal, s ha kellemes zamatu 
erős bora megvan, azt mondja : „mindenem van.“ 

A slavouiaiak nemzeti hangszere a duda, 
dalaik siralmasak, népköltészetök pár nemzetien 
hőstett megörökitéséböl áll. Nemzeti táeezukat kóló­
nak nevezik, melyet körbe állva lejtenek, s mely­
nek dallama igen emlékeztet azon erdélyi oláb- 
nótára, melyszerint egy pásztor elvesztett kecskéjét 
keresi.

Házasságaikat valóságos alku szerint kötik s 
az értelmes szülök az ifiak kontójára hónapokig, 
és néha egész éven át alkusznak, mig egyességre 
jöhetnek. Ha ez meg van, akkor a legény pénzbeli 
foglalót ád a lánynak, melyet aztán ez, egy ne- 
taláni exmenyasszonyság esetében jutalmi dijjul is 
megtarthat. Ha már a házasságot felhoztam, meg­
említem azt is, hogy a miveit osztályba tartozó 
szerbnök mondhatni átalában szépek, nagyobbára 
szép sötét szemeikben a meny és föld tüze egyaránt 
ég, s bárba francziáson öltöznek is, de testükön 
nem kevés keleties báj ömlik el. És a férfiak, nó 
ezek már elvben szeretik a magyarokat, hanem a 
gyakorlatban a rokonszenvet csak szükségesetében 
mutatják; tisztelet egyébiránt akivételeknek annyi­
val is inkább, hogy e megjegyzésünk csak a poli­
tizáló capacitások egy nemére vonatkozott. De mi­
vel ebből is elég lehet ennyi, ha még nem fáradt 
ki t. olvasóm , térjünk .megint másfelé...

Én mikor az annyiszor regényesnek nevezett 
székelyföld falvakkal dús bérczei közt éltem, midőn 
ifjúkori ábrándaim csalóka képeit kergetém, nem 
is álmodtam, hogy valaha szeretteim és ismerőseim 
köréből kiszakítva a Duna közelébeni lakos legyek, 
sőt plane, hogy annak szélétől alig 20 ölnyi távol­
ban lakjam — hjában! az ember vetődik mint a 
rósz pénz, s engemet is a két sors közül minden­
esetre az egyik Szlavóniába vitt: lakásom nem volt
épp érdektelen, mert hisz ablakom alatt terült el

jes erélyt fejt ki, hogy minél jobban el legyenek 
látva. A kedélyek ma lehangoltabbak, mint tegnap ■ 
előtt s ezt, mint hinni lehet, a porosz sergek nem 
várt egyesülése okozta. A porosz katonai kor­
mányzó Kurhessenben a szász, bajor és osztrák 
követeknek azon meghagyással kézbesítette útleve­
lüket, hogy miután maga a herczeg is a háború 
folyását tovább nézni porosz földre távozott, ők is 
tetszésük szerénti irányban azon .tartományt 24 óra 
alatt elhagyják. Drezdában három szász államhiva­
talnokkal — köztük a drezdai rendörigazgató — 
szintén a poroszok ugyan ezt tették, csakhogy ezek­
nél még a fenálló rögtön Ítéletre is hivatkoztak.

Dézs 9 jun. 28.
(Egy magyar egyházközség elhagyatottsága.) 

T. szerkesztőség ! Beisö-Szolnokmegyében Szekeres- 
Törpénben, vallás iránti kegyeletből, a jelenben élő 
körös-tarcsai Véér család elődei, midőn Szekeres 
Törpén csaknem egészben magyar ajkúak által la­
kott helység volt, reformált egyházat alakítottak, a 
pap fentartására kellő földbirtokot adományoztak, 
templomjok, papjok volt.

Számtalan magyar egyházak tűntek el, kihal­
ván a magyarság, vagy a hazán számtalanszor el 
vonult irtó fergeteg alatt elpusztittatván, kiirtatván 
azok; igy Szekeres-Törpén is évtizedek óta a de- 
solalt egyházak sorába sttlyedt, a sülyedésnek in­
dult stinyei reformált egyház filiájává vált, csekély 
jövedelmét a stinyei reformált lelkész vette.

Most azonban, a mennyire tudomásomra jött, 
az irt egyház birtokát, templom helyét, egyház ke­
rületi gondnok tks idősb Pataki Dániel ur eladandó, 
ba még el nem adta ? a stinyei görög egyesült 
oláh felekezetnek; nem tudom, tudtával, beleegye­
zésével történt e vagy történend ez a birtokos mél- 
tóságos Véér családnak, mely családnak ősei tették 
le alapját a stinyei reformált egyháznak ?

Hogy annyival bizonyosabban tudomására jut­
hasson az a tisztelt családnak, hirlap utján tartom 
czélszerttnek, a már tán ténynyé vált eladást tud­
tára adni a tisztelt családnak, s felkérni az érdek­
lett eladás felgátlásáért kellő fellépésre.

Déési Károly.

A kolozsvári jótékony nőegylet által f. évi nov. 
első napjaiban rendezendő női munka és gazdasz- 

szonyi termesztmény-tárlat 
tervezete,

I. A tárlat czélja. A nő-egylet választmá­
nyának e tárlat rendezésében czélja :

1. Hogy összegyűjtse és a nagy közönségnek 
Kolozsvártt felmutassa mind azt, mit hazánk leá­
nyai a háztartás és ipar női ágában kézmü ipar- 
czikkekben és terményekben elé szoktak és tudnak 
állítani, s ez által a női munkásság ez ágát tehet­
ségéhez képpest emelje s a női akaratnak és ké­
pességnek a nemes versenybe tért nyisson.

2. Hogy oly nőknek, kik saját kézi munká- 
jok után élnek, módot és alkalmat nyújtson arra, 
hogy az általok űzött foglalkozásban képességüket 
a dolgoztató közönséggel megismertethessék.

3. Hogy a tárlat látogatásából begyttlendö be­
lépti díj , valamint az ez alkalommal rendezendő 

a 300 öl széles Duna olykor sima, olykor pedig 
tornyosuló hullámaival, átellenben láthatám a térés 
Bácsmegyét s annak szélén Magyarbon egyik vá­
rosát Palánkét fényesen csillogó tornyával, e város 
maga koránt se érdektelen, s mint nagy vizmenté- 
beni helység hivatva nagygyá lenni. Lakásomtól 
balra a Duna felett emelkedő begyen pusztuló vár­
rom volt, melyet szerbül Sarengrád nak, magyarul 
tehát Sárgavárnak hívnak, s melytől az alant terülő 
falu is nevét kölcsönző, még kivehető kápolnáján 
a goth építészet nyomára ismerhetni; monda vagy 
történelmi adat birtokába nem juthattam róla, de 
hiszem, hogy a Hunyadi korabeli török háborúk­
ban szerepe lehetett.

E várnak levelünkkel annyi összefüggése van, 
hogy aljában egy régi pénzt kaptam ezen felirat­
tal: „Venus vietrix“ (győzedelmes Vénus), egy má­
sikat egy öreg favágótól váltottam meg, ki szintén 
azt mondá, hogy a vár alatt kapta. E régi pénze­
ket, mint Erdély fia, kötelességemnek tartom az 
erdélyi múzeumnak adni, bozzájok csatolván még 
azon két kis ezüst pénzt is, melyeket szintén ne­
vezett helységben kaptam, az egyik 1690-ből, a 
máBik 1733-ból Magyarország ezimerével. Meg is 
kérem a t. szerkesztő urat tisztelettel az iránt, hogy 
szíveskedjék nevemben e Slavoniában talált négy 
darab pénzt a muzeum egyletnek átadni.

Volt alkalmam még Vulkováron más két ezüst 
pénzt is látni a pénzisme és természettudományok 
egy öreg barátjánál, t. Kirchbaum urnái, vastag 
ezüstből van mindkettő, Attila és Budadombor- 
képeikkel; mint az öreg ur mondá: Duna-Szecsén 
találták, egyiknek felirata: „Attila Rex,“ másik ol- 
oalán pedig egy város képe áll s alá „Aquilea“ 
Írva, a másikon: „Bada dux Hunnorum“ olvasható. 
E pénzek a régiség jeleit tökéletesen magukon hord­
ják, azonban, mint nem szakértő, óvakodom róluk 
többet szólani. Ha eredeti példányok, igen méltó 
helyek lehetne Pesten vagy Kolozsvártt.

Bedő Albert.
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«orsjáték után remélhető jövedelmek által az egy­
letnek nagyon is igénybe vett pénztárát némileg 
gyarapítsa.

II. A tárlat tárgyai. A) a női munka és 
iparezikkekböl: 1) Mindenféle szövetek, jelesen asz­
talneműk, kendők, szőnyegek, rubakelmék, sima vá 
szón és zsákok. 2) Czérnák, a legfinomabbtól a jó 
bázi czérnáig. 3) Kender, len-, gyapott- és gyapjú­
fonalak. 4) Mindennemű fehérnemű foltozás. 5) Nyers 
len, kender, gyapjú és selyem megtisztítva és fé­
sülve. 6) Müvarrások, u. m.: mindennemű gyöngy, 
arany, ezüst, selyem és egyéb hímzések. 1) Disz 
fehérnemű varrások, hímzések, például gallérok, 
kézelők, kötények sat. 8) Női és férfiúi fehérnemű 
varrások, a legfinomabb gyolcstól a legdurvább vá 
szonig, különöB tekintettel a jó szabásra és var­
rásra. 9) Mindennemű horgolások, kötések gyapot­
ból, czérnából és gyapjúból. 10) Mindennemű női 
disz- és házi öltözetek, ruhák.

B) terményczikkekböl: 1) Vetemények és ha- 
szoukertéBzeti szemes és gyökeres termények. 2) Vi­
rágok. 3) Aszalványok és izáritott gyümölcsök. 4) 
Befőttek, télire eltett gyümölcsök és zöldségek. 5) 
Eezetek. 6) Sütemények: az egyszerű házi kenyér­
től kezdve mindennemű asztali sütemények. 7) Sajt, 
túró, vaj. 8) Nyers gyümölcsök. 9) Mindenféle ipar 
czikkek a háztartás női ágából.

III. Értesítésül. 1. A kiállító tisztelt nők 
közül azoknak, kik kedvtelésből, vagy saját házi 
szükségeikre dolgoznak, a tárlat díszének emelé­
sére beküldendő és kiállítandó müveiket a bizott­
mány örömmel fogadja ; de egyszersmind reméli, 
hogy a kiállítandó tárgyak közül az egylet vagyo­
nának gyarapítására az egy lelnek is ajándékoznak. 
Felkéri tehát a bizottmány, hogy a tárgyak bekül­
désekor méltóztassanak kijelölni: melyeket kíván­
ják vissza, s melyeket bocsátják a bizottmány 
rendelkezésére.

2. A rendező bizottmány ígéri, hogy az olyan 
müveket, — melyeket az illetők azért állítanak ki, 
hogy a női munkák valamelyik ágábani képzettsé­
gűket a dolgoztató közönséggel és a választmány­
nyal megismertessék, ha a nöegylet maga részére 
netalán meg nem venné, igyekszik eladni vagy 
sorsolás utján értékesitni. Felkéri tehát a bizott­
mány az ily tisztelt kiállítókat, hogy müveik be­
küldésekor jelentsék ki: eladó-e a kiállításra szánt 
mű, b ha az, mi az ára, s mennyi készlet van 
afféle.

3. A választmány elismerésül — buzdításul s 
némi segedelemül vagyoni állásához mért szerény 
jutalmakat is tűz ki. Elsőrendű jutalom: egy da­
rab arany; másodrendű jutalom: egy darab tallér; 
harmadrendű jutalom : egy dicsérő oklevél!

1) Szövetekért : egy első- és egy másodrendű 
jutalmat. 2) Disz fehérnémükért: egy első- és egy 
másodrendű jutalmat. 3) Férfin és női fehérnémükért: 
egy első- és egy másodrendű jutalmat. 4) Nyers 
kenderért, lenért, gyapjúért vagy selyemért: egy 
első- és egy másodrendű jutalmat. 5) Kötésért éB 
horgolásért 3 másodrendű jutalmat. 6) Köntös ké­
szítésért : egy elBÖ- és egy másodrendű jutalmat. 
7) Foltozásért: 2 másodrendű jutalmat. 8) Vetemé­
nyesért b haszonkertészeti gyökeres vagy szemes 
terményekért: 3 másodrendű jutalmat. 9) Aszalvá- 
nyokért és szárított gyümölcsökért: egy első és 
két másodrendű jutalmat. 10) Kenyérért: egy első­
rendű jutalmat. 11) Befőttekért s télire eltett gyü­
mölcsökért: két másodrendű jutalmat.

4. Kéretnek a tisztelt nők, méltóztassanak 
a kiállítandó tárgyakat legfölebb october 25-ik nap­
jáig bektt doni. Szívesen venné azonban a bizott­
mány , ha a tisztelt kiállítók october közepétől 
kezdve elölegesen is értesítenék a bizottmányt ar­
ról , mily tárgyakat szándékoznak a tárlat számára 
beadni.

5. Az egylet számára ajándékozandó, vagy 
az egylet által megvásárlandó czikkekböl sorsjáté­
kokat rendez a bizottmány, melyről a t. közönsé­
get a maga idejében részletesebben is értesíteni 
fogja.

Midőn e tervezetet a tisztelt közönség tudo­
mására juttatni sietünk, teljes bizalommal szólítjuk 
fel nőtársainkat, méltóztatnak bennünket a házi női 
ipar és szenvedő embertársaink érdekében teendő 
vállalatunkban becses részvétökkel és közremunká- 
lásukkal istápolói.

Kolozsvárt!, junius 13-án, 1866.
A nöegylet nevébenarendezöbizott- 

m á n y : B. Józsika Lajosné, elnök, Bán Istvánná, 
Bel Frigyesné, Biásini Domokosné, Brencsán A1 
bertné, Csulak Dánielné, gr. Eszterházi Jánosné, 
Fischer Lajosné, Gyöngyösi Jánosné, b. Kemény 
Istvánná, Kozák Edéné, Kovácsi Antalné, Kővári 
Lászlóné, Korbuly Bogdánná, gr. Lázár Miklósáé, 
Nagy Péterné, Papp Józsefné, Pataki Dánielné, 
Szabó Józsefné, Ürmösi Samuné, Vass Júlia, 
Vinkler Ferenczné.

— Jelentés a kolozsvári jótékony nőegylet 
választmányának julius 4 kén tartott üléséről,

1. A választmány az egylet hivatásához ké­
pest örömmel siet tehetségéhez képest részt venni, 
a tábori kórházakhoz szükséges tépés és kötöző 
ruhák beszerzésében. Ennek sietős eszközlésére egy 
bizottmányt nevezett ki, egyszersmind a városi t. 
tanácsot is értesítette szándékáról.

2. A tárlat ügyében kiküldött bizottmány je­

lenti, hogy a tervezetet megállította, kinyomatta s 
annak szétküldése folyamatban van.

3. A „Zrínyi bizottmány“ által küldött alá­
írási ivek átadattak elnök ő nagyságának, hogy 
elnöki utón intézkedjék ez ügyben.

4. Eugel Józsefné, Sárosi Klára asszonyt a 
választmány örömmel fogadja az egylet részvényes 
tagjai közé.

5. A választmány 9 folyamodónak egyBzer 
mindenkorra 35, bélnek havonként kiadandólag 48, 
összesen 83 forintot utalványozott.
_____________ Kovácsi Antal, titkár.

Különfélék.
— Hirdetmény. Kapcsolatban idei junius 

hó 27-ről 15,241. szám alatt innen közzé tett fel­
hívással, a nagyméltóságu erdélyi kir. udvari kor- 
látnokság elnökségének f. hó 1-röl 702. szám alatti 
rendelete következtében ezennel köztudomásra jut- 
tatik, hogy a cs. kir hadügyminisztérium a magán 
ápolásra felveendő sebesült és beteg katonákért ott, 
hol kívántatik, az áivonulási tápilletményt (Verpflegs- 
durchzugsgebühr) megfizetni magát kötelezi. Az érd. 
kir. fökormányszéktöl. Kolozsvártt, jul. 4. 1866.

O Pestről f. hó 4-ről szerkesztőségünk is ka­
pott távirati tudósítást, mely igy szól : Tegnap 
föcsata Königgratznél. A csata elve­
szett. Kelette nagy veszteség. Gyors 
visszavonulás H o h e n m a uthig.“ E tele­
gramra feladatott Pesten 4 kén, d. u. 7 órakor, ér­
kezett Kolozsvárra 5 kén d. u. 7 ó. 52 perczkor, 
megkaptuk 6-kán reggel, s igy tökéletesen meg­
hiúsul minden intézkedésünk a táviratozás iránt, 
mert úgy látszik a távírdát egészen elfoglalják á 
hivatalos telegramotok, melyek miatt magán táv­
iratot Testről csak 24, illetőleg 36 óra múlva kap­
hatunk. Eléggé sajnáljuk, de nem áll hatalmunk­
ban segitni.

©A mezöségi Ínségesek javára Bikszád, 
báromszéki helységből 5 frt 35 kr kegyes adomány 
küldetett be szerkesztőségünkhöz, mit át fogunk 
szolgáltatni illető helyre.

0 Lapunk junius 28-diki számában közlök 
azon kegyes adakozók névsorát, a kik Csikszékböl 
összesen 128 frt 10 krt küldöttek be szerkesztösé- 
günkhez azon felkéréssel, hogy ez összeget juttas­
suk az Ínséggel küzdő bukovinai katholicus ma­
gyarok fölaegéllésére. A fenirt összeget szekér 
poBta utján elküidöttük P. Bonaventura Druzbaczky 
istensegitsi lelkész úrhoz.

*** Hogy milyen mértékben vannak a távír­
dák hivatalosan elfoglalva, kitűnik abból is, hogy 
Pest s Debreczenböl jövő sürgönyöket sokkal ké­
sőbbre kapjuk kézhez, mint az onnét jövő leveleket. 

A Rédai kávéház előtt csinos vasból ké­
szült kioszk-ot állított fel a bérlő, leginkább azért, 
hogy a női közönség is élvezhesse a kávébáznak 
jó fagylaltját 8 hideg kávéját. E csinoB épület csak 
díszére válhatik a főtérnek, kivált ha a bérlő a 
külsöhez méltólag fogja berendezni kioszkját.

**» Ebben a roppant hőségben alig tehetünk 
jobbat, mint ha felhívjuk a közönség figyelmét a 
Csiki-féle legújabban berendezett hideg fürdőkre, 
mely ma már tagadhatatlanul legtöbb kényelmet 
tud nyújtani. Az árak elég mérsékeltek.

*** 0 Felsége a folyó évre második ujonczo- 
zást méltóztatott elrendelni, mely alkalommal ösz- 
szesen 85,000 ujoncz állítandó ki. Ebből Magyaror­
szágra 25,852 ember esik.

*** Berlin környékén Grössbeeren közelében, 
mint mondják, erős sánczokat készítenek. Naponta 
több ezer munkás van elfoglalva. Az öreg Wran- 
gel, ki, mint önkénytes akart a háborúban részt- 
venni, Berlinben marad, hogy ott eshetöleg a pa­
rancsnokságot vezesse. Úgy látszik a poroszok Ber­
linben nem érzik egészen kényelmesen magukat.

**» Gr. Rhédei Clodin, Erdély egykori 
szépsége, gr. Rhédei László leánya, mint olvasóink 
tudják, férjhez ment volt balkézre Würtemberg her- 
czegbez, s nemsoká Bécsben egy nagy katonai gya­
korlatban azon szerencsétlenség érte, hogy lováról 
leesett, b a feltartóztathatlan lovasság összetapodta; 
porai most ott nyugoszuak a Kis Küküllö partján, 
Erdő Sz.-Cyörgy felett a családi sírboltban. A gróf- 
nénak a herczegtöl fia született, s gróf Hohenstein 
nevet kapott, később azonban a würtembergi király 
herczeggé nevezte, Teek név alatt. A fiatal bg a 
napokban lépett házasságra Cambridge Mária her- 
czegnövel, az angol uralkodóház rokonával, miről 
nem rég részletesebben Bzóltunk.

«*«  Az északi harcztérröl közelebbről 1000 
sebesült érkezett Pestre, kik egyelőre itt az 
Orczy-kertben felállított vászon- és deszka-sátrak­
ban helyeztettek el. Az 1600 között van körülbelül 
800 s nehány könnyű, valami 30 nehéz sebesült, 
a többi marodeur. Az indóházban jelen volt Neu- 
w i r t h tábornok, a városi hadparancBnok, és szá­
mos orvos az illető szegédszemélyzettel. Magában 
az indóházban 50 ágy volt felállítva a súlyosban 
sebesültek számára. Frissítőkről terjedelmes gon­
doskodás történt, nagyszámú közönség is volt jelen, 
mely a sebesülteket szivarral és gyümölcscsel a 
legrészvétteljesb rokonszenvvel halmozta el. A szál­
lítás innen az Orozy-kertbe 46 társaskocsin történt, 
útközben, merre a menet haladt, mindenütt nagy 
sokasága résztvevő közönség csoportosodott össze, 
s az Orczy-kert körül valami 8 — 10,000 ember volt 
együtt. A közönség itt íb tömeges részvéttel volt a 
sebesült harczosok iránt, s az utczákon szivart

nyújtottak a kocsikba, sőt a nagymezö-utczában 
egy vidéki házbirtokos az összes sebesülteket sör­
rel akarta megvendégelni, s nagyon sajnálkozott, 
midőn az illető orvosok ezt nem találták megen 
gedhetönek. A sebesültek legtöbbnyire a gyalogság­
ból valók, számos hazánkfia is van köztük s neve­
zetesen néhány huszár. Mindnyájan jókedvüek s 
többen tréfálva beszélik el hőstetteiket. A magyar 
katona ismert megtörhetlenségét, szilárd erélyét 
tegnap is többször volt alkalmunk tapasztalni. így 
a többi közt egy huszár, bár tetemesen van meg­
sebesülve, nem hagyta magát vinni, hanem bár 
ingadozva, de kaczkiásan maga lábán ment a ko­
csira. Az Orczy-kertben a sebesültek megvendégel­
hettek, mire azonnal kezdetét vette a részletes 
gyógykezelés. A sebek mind oly pompásan voltak 
bekötve, hogy a hoszszu ut daczára a legkisebb 
vérzés sem történt. Seregeink hősi szellemét eléggé 
jellemzi, hogy a Pesten fekvő sebesültek is mind 
alig várják, hogy ismét hadcsapataikkai küzdhes- 
senek. Számosán kérték már tegnap az operatiokat, 
hogy minél előbb felgyógyulhassanak. A sebekből 
kivett golyókat természetesen mindegyikük elteszi 
emlékül, a porosz golyók sokkal nagyobbak, mint 
a mieink. Az ittlevö sebesültek között van egy, 
kit tizenhárom golyó ért, ennek huszonhat 
sebe van, de mind a lábon, s felgyógyulása körül­
belül bizonyos. A sebek többnyire mind puskagolyó, 
vagy kartács által okozottak, kard vagy szurony 
általi sebesülés nem sok van. A könnyebben sebe­
sültek Pestről lefelé szállíttattak. Az Orczy-kert 
sátor kórházai igen czélszerüek, az ágyak a gyepen 
vannak, s a sátrak a két oldalon nyitva lévén, a 
jó levegő azokat szabadon átjárhatja. A közönség 
igaz nagy részvéttel viseltetik a sebesültek iránt, 
s e részvét az adomány-gyűjtések fényes eredmé­
nyében is fog bizonyára nyilvánulni. Sok egyéb 
rendes kötelesség mellett a humanitás érdekei is 
itt parancsolólag lépnek előtérbe, s örömmel halljuk, 
hogy a gyűjtések már eddigi eredménye is töme­
ges sikerre ad kilátást.

Becsben és vidékén már nagyon sok a 
sebesült. A rokonszenv, melylyel találkoznak, a sok 
anyagi segély, melyben minden oldalról részesülnek, 
mutatják, hogy szenvedésöket mindenki tehetsége 
szerint igyekszik enyhíteni. Ott egy érdekes jelenet 
adta elő magát. Ugyanis, midőn a sebesülteket az 
indóháztól a városba szállítók, egy porosz sebesül­
tet is raktak az osztrák sebesültekkel terhelt om­
nibuszra. A porosz egyszerre csak felugrik, merőn 
szemébe nézve a vele átellenben ülő osztráknak. 
Ez is megnézi őt. Akkor ismernek egymásra, hogy 
ők voltak, kik kölcsönösen sebet ejtettek egymáson. 
Kezet szoritnak és a múltat feledve, barátságos 
beszélgetéssel töltötték az együttlétet.

A hannoverai csapatok fegyverletételi fel­
tételeiről azon közleményből, melyet Bismark gróf 
a kivívott diadal alkalmából az ablakai előtt ujon- 
gó néptömeghez intézett, halljuk, hogy a katonák 
és altisztek, miután a fegyvert letették, s kötelez­
ték magukat Poroszország elien nem harczolni, csa­
patonként hazájukba fognak szállíttatni; hogy to­
vábbá a tisztek azon becsületbeli Ígéret után, mi­
szerint Poroszország ellen nem szolgálnak, fegyve­
rük, podgyászuk, lovaik és havifizetésük megtartása 
mellett, Hannoverába visszatérhetnek, és végre, hogy 
a hannoverai királynak és koronaörökösnek sza­
badságában áll, Hannoverén kívül tetszés szerinti 
lakhelyet választani. A hadi zsákmány legjobb ré­
sze, mely ez alkalommal a poroszok kezébe esett, 
kétségtelenül a jó lovakban áll, miután a hanuo- 
verai lovasság, tüzérség és szekerészei öszszesen 
12,000 lóval birt.

A mint a burkusok Drezdába érkeztek, 
több nevezetes műkincset jónak látták legott bizto­
sítani. Az állatkertröl sem feledkeztek meg, hanem 
több napszámost állítva oda, azt leromboltatták. Ez 
alkalommal több állat kiszabadult, melyek futásban 
kerestek menedéket. Az oroszlányok sem véve tré­
fára a dolgot, neki eredtek és beszáguldva az egész 
várost, iszonyatos rémületet költöttek a lakosság 
között. Történt azonban, hogy egy burkus őrjárat 
épp akkor megy át az Elba hidján, midőn az orosz­
lányok dühös ugrásokkal közelednek. Alighogy a 
burkusok megpillantják őket, hátat forditnak, elve­
tik puskájokat és „vesd el magad“ a kaszárnyába 
rohannak. Az oroszlányokra azután formális vadá­
szatot tartottak.

(A custozzai győzelmes csatában megse- 
besültekröl) a „Wiener Zeitung“ tegnapi számában 
újabb kimutatás jelent meg, melyben a következő 
hazánkfiait találjuk: A mecklenburgi strelitzi nagy- 
herczeg 31 ik számú gyalogezredből könnyen meg­
sebesült boldogmezei Wellikán József kapitány, 
a Rudolf koronabg 19-dik számú gyalogezredből 
elesett zanfalowi Z u n f a 1 Ferencz őrnagy, az Ernő 
föhg 48-dik számú gyalogezredből súlyos sebesült 
Gönczy Lajos hadnagy (már meghalt), Amtmann 
Gottlieb hadnagy, könnyen sebesült M e n d e Adolf 
hadnagy. Továbbá aggteleki Bujánovics Ágost 
vezérőrnagy és dandárnok súlyosan megsebesült. 
A Károly bajor hg nevű 3-dik számú huszárezred­
ből Krisztányi István, első osztályú hadnagy 
súlyosan megsebesült. — A Sándor würtembergi hg 
nevű, 11. sz. huszárezredből összesen halott: 2 em­
ber, 27 ló; megsebesült 7 tiszt, 21 legény, 16 ló, 
nem találtatik 1 tiszt, 67 legény, 89 ló. — A Fe­
rencz József császár, 1-sö számú huszárezredből 
Nagy Imre hadnagy könnyen megsebesült.

Nyilvános köszönet.
Alólüt ezennel örömest és teljes meggyőző­

désem szerint bizonyítom, hogy dr. Nagel Emil 
kórházi osztály főorvos és rendes tanár számtalan 
esetekben, hol szakmájába vágó betegségekben 
szenvedők, különösen szembetegek éB világtalanok 
ötét itt Kolozsvárit segitség-nyujtás végett fölkere­
sik, saját érdekének feláldozásával, azoknak a szen­
vedőknek a kórházbani fölvétetést akkor is ajánlja, 
mikor tehetségek szerint magokat privát kúra alá 
vetni készek lennének, mivelhogy az egészen idegen 
és magára hagyott beteg a kórházban jobb ápo­
lásban részesül sokszor, mint magán szállásban. 
így történt ez különféle diecesisekböl ide folyamo­
dott lelkészekkel, a kik csak is a nevezett főorvos 
urba helyeztették egyetlen reményüket, és család­
juk boldogságát tőle várták. Ök, t. i. az előttük 
addig ismeretlen szemkórházba csak vonakodva és 
csupán a nevezett főorvos ur ajánlatára léptek be, 
legottan ingyen gyógyittattak, vagy legfelebb B 
kórházi dijat .fizették, meg is gyógyittattak sze­
rencsésen, de tőlök dr. Nagel ur sóba az áldás és 
hálaszón kívül soha semmi pénzbeli jutalmat nem 
fogadott el. Mely nemes tettei országszerte lévén 
elismerve ezen jó általános véleményhez csatlakozni 
részemről magam is sietek.

Kolozsvártt, julius 2 kán 1866.
Panlilie János,

g. e. plébános és főesperes.

Politikai fairek.
Austria. Bécs, jul. 2. A „N. Fr. Presse“ 

írja: „A nemzeti bank felfüggesztette prágai és 
krakkói fiókjait, s a készleteiket Bécsbe hozatta. 
— A csehországi királyság helytartósága Prágából 
Pilsenbe költözött át.

Az „Oest. Ztg“ írja: „Porosz lapok, látszólag 
hivatalos forrás után Írják, hogy Berlinbe Austriá- 
tól békeajánlatok érkeztek volna, oly alapon, mi­
szerint legyenek Poroszországé a hgségek, Austria 
pedig kapja meg a maga hajdani előtartományait 
és a hohenzollerni berczegségeket. Ezen közlemény 
perfidíája eléggé kézzel fogható, hanem azért per- 
fidia marad az, s nekünk (az „Oest. Ztg“nak) alig 
szükség arra figyelmeztetnünk, hogy az merő ko­
holmány , csupán azt véljük hangsulyozandónak 
részünkről, hogy Austria szövetséges társai nem 
esnek kétségbe Austria felett.“

Angolország. London, jul. 2. A „Mor- 
ning Post“ jelenti: A mérsékelt szabadelvűek visz- 
szautasitották a tárczák elfogadását, Derby alatt. 
Derby ministeriumát csak torykból fogja alakítani; 
Standley ebben a külttgyet, Disraeli a kincstárnoki 
állást fogja átvenni.

Franoziaország. Páris, jul. 1. A törvény­
hozótest ülésszaka ma befejeztetett. Walewszki be­
záró beszédében ezeket mondá : „Csak azért válunk 
el egymástól, hogy megvigyük a megyékbe a Fran- 
cziaország sorsa intézőjének bölcseségében vetett 
bizalom kifejezését. Engedjék meg, hogy a feletti 
bizonyosságomat kifejezzem, miszerint a jövő évben 
eszmékben, érzelemben és czélokban tökéletesen 
egyetértve fogunk újra összejönni, miudenkor ké­
szek lévén a császárnak és az országnak hűségűnk 
s hazafiasságunk újabb zálogait adni,“

Egy brüsseli lap szerint Metternich bg jun. 
26-án Napóleon császárnak magán kihallgatáson 
átadta a bécsi udvartól, a custozzai csatára vonat­
kozólag érkezett sürgönyöket, mely alkalommal 
szóba hozta azon stratégiai szükeéget is, hogy 
Albrecht fhg a háború folytatását lombardiai terü­
letre tegye át, egyszersmind előre bocsátván, hogy 
ezen katonai szükségnek semmi politikai hordereje 
nem lenne, mivel Austria nem akarja a zürichi szer­
ződést megingatni. — A Tuilleriákban nagy vissza­
tetszéssel vették a Derby-Disrreli ministerium hírét, 
tudva levő dolog lévén, hogy Derby Napóleon csá­
szárnak személyes ellensége, a börze ellenben ár­
emelkedéssel üdvözölte az uj angol cabinetet.

A „Patrie“ meghazudtolja a hirt, mely szerint 
Toulonba parancs ment volna, hogy felkészíteni s 
felfegyverezni kell két csatahajórajt. Ugyané lap 
szerint a Dunafejedelemségek követei Costaforo és 
Boeresco ma kihallgatáson fogadtattak. A „Presse“ 
Írja: a törvényhozótest ülésszaka ma be fog zárat­
ni. A senatus ülésszaka nehány nappal 
meghoBzszabbittatik. Állítják, hogy az al­
kotmányt módosító senatus consultus- 
hoz készülnek, s haladék nélkül alkal­
maztatni fog az.

A kormáuy semlegességi nyilatkozata daczára 
még mindig beszélnek egyes hadikészületekröi. így 
arról beszélnek, hogy 25,000 ember áll Algír­
ban hadkészen, hogy az első távírói 
jelre tetszés szerinti helyre vitessék. 
Azt is akarják tudni, hogy a távírda-igazgatóságnál 
kérdés tétetett egy tábori táviró felállítása iránt.

Beszélik, hogy Nigra lovag jelenleg naponkint 
jár be s ki a Tuilleriákba és a Palais Koyalba. A 
császár ma Meudonba megy, Clotilde herczegné 
látogatására. Ez még mindig igen nyugtalan, Ama­
déé bátyja hogyléte miatt.

Francziaországnak az a Olaszországban előfor­
dulható eseményekkel szembeni magatartására vo­
natkozólag az „Op. nat.“ ezeket mondja: „Teljesen 
ismeretlenek előttünk a franczia kormány positiv 
szándékai; de arról meg vagyunk bensőleg győ­
ződve, hogy nem engedi Olaszországot megfojtani, Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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hahogy az osztrák régi tacticának sikerülne az olasz 
nép kevésbé fegyelmezett lelkesttitsége fölött győ- 
zelmeskedni, és hogy soha sem fogja megengedni 
az Alpokon tál általunk megszentesitett müvet az 
osztrákok által szétromboltatni.“—Ellenben a eléri 
calis éB legitimista lapok örvendeznek az olasz 
hadsereg első balszerencséje felett. Metternich 
herezeg és Nigra lovag a török követ tegnapi es­
télyére meghivatván azzal mentették ki magukat, 
hogy ünnepélyességben nem lehet oly napon részt 
venniük, midőn a custozzai halottak takarittatnak el.

A „Constit“ egy Boniface által aláirt czikket 
közöl, mely határozottan állítja és példákkal bizo­
nyítja, hogy Belgiumban szakadatlanul, s a mi meg- 
foghatlan, büntetlenül hirdettetik az uralkodó gyil­
kolás. Egyebek közt a „Grelot“ belga élcslap jun. 
21-ki számában idéztetik bizonyítékul egy czikk. 
Ezen egyenesen a kormánytól eredő, a belga sajtó 
ellen irányzott fenyegető jegyzék, mely egyszer­
smind az oly „megfoghatlanul“ elnéző kormánynak 
is szól a belga kérdés felállításához vivő első lé­
pésnek tekintetik, s teljességgel nem lehetetlen, 
hogy előfordulandó eshetőségekhez előre gondos­
kodnak fogantyúról.

Németország. Berlin, jun. 30. A „N. Fr. 
Pr.“ a berlini lapok nyomán a következő győzelmi, 
örömittas adatokat szedte össze: A király jun. 29- 
kén d. e. az illető sürgönyök vétele után palotája 
egyik ablakába lépett, s a palota előtt csakhamar 
igen nagyszámú néptömeg gyűlt össze, melylyel a 
király maga közölte az örvendetes hirt. „A fiam 
megverte az osztrákokat“ — mondá egyebek közt. 
_  Uem engem, hanem vitéz hadseregünket illeti a 
köszönet. Éljen a hadsereg!“ A nép dörgő szűnni 
nem akaró „hoch“-ba tört ki a király szavai után. 
Azután a porosz nemzeti éneket s még egy más 

győzelmi dalt énekelt a tömeg. A hársfa sorok hosz- 
szában tömérdek nép gyűlt össze a legörvendete- 
sebb kedvvel; ugyan a hársfa-sor ntezában s más 
közelesö utczákban is sok házat zászlókkal díszí­
tettek fel. Azon oszlopokat, melyekre a rendörfö- 
nökség a sürgönyöket függesztett ki, sürü csopor­
tok fogták körül.

Moldva-Oláhország. Bük ürest, jul. 2. 
Tegnap itt a köznép bántalmazta a zsidókat s tem­
plomukat teljesen lerombolta. A zsidók az osztrák 
konzulhoz menekültek. A hohenzollerni herczeg ma 
Tirgevistbe utazott.

Oroszország A „Rus. Invld“ határozottan 
azt mondja, hogy egy szó sem igaz, mindazokból, 
a miket, bécsi, sziléziai, augsburgi lapok, sőt még 
a „Times“ is, a „Czas“ hazug forrásai nyomán 
orosz csapatoknak a galicziai határnál s Lengyel­
országban történő elhelyezéséről, mozgósításáról stb. 
hireszteltek. Az egyfelől Olasz- és Poroszország, 
másfelől Austria közt kitört háborúban Oroszország 
legkevésbé sincs közvetlen érdekelve De a polgá- 
risodásra s fejlődésre való tekintetből felettébb szo- 
moritó látvány, hogy véres háború keletkezett ott, 
a hol sokkal csekélyebb áldozatokkal s vesztesé­
gekkel el lehetett volna a viszályt igazítani. Miután 
azonban a közvetlen érdekelt hatalmak úgy talál­
ták, hogy a kardnak kell közöttük dönteni, Orosz­
ország csak azt óhajtja, hogy a háború minél kor­
látoltabb mérvű legyen s minél előbb befej eztessék, 
s beelegyedésével a dolgokat nem akarhatja még 
inkább összebonyolitani. Oroszországnak külbékére 
van szüksége, hogy belreformjait végrehajthassa és 
megszilárdíthassa. Oroszország, miután mindent el­
követett a fegyveres összeütközés elhárítására, nyu­
godtan fogja bevárni az eredményeket, s a békét 
örvendve fogja üdvözölni. Az orosz hadsereg álla­
potában legkisebb változás nem történt, a csapatok 

úgy vannak elhelyezve, mint voltak, egyetlen sza- 
badságos sem szólittatott be.

Újabb. Bécs, jul. 4. A „Presse“ követke­
zőleg ir: „Északi hadseregünk, mely még késő 
esti órákban harezban volt az ellenséggel, meglehe­
tős biztos tudósítások szerint eddig úgy látszik 
csak kevéssé hátráló mozdulatot csinált. Egyelőre 
tanácsos volna azon gondolattal megbarátkozni, 
hogy Königgratz vára már a legközelebbi órákban 
az ellenség rohamának lesz kitéve.

A „Köln. Ztg“-nak Írják: Azon hír szárnyal 
nagyobbára jól értesült körökben, hogy Nigra és 
Napóleon hg egy a császárral tegnap tartott érte­
kezésen megnyerték ügyöket, azaz, hogy Olaszor­
szágban interveniál és hogy Drouyn de Lhuys en­
nek folytán el van határozva, elbocsáttatását kérni. 
Mint beszélik, Benedettit mint Drouyn eshetőleges 
utódát már ide hívták táviratilag Berlinből.

Legújabb. Bécs, jul. 5. A „Wiener 
Abendpost“ jelenti: Az austriai kormány ré­
széről még a f. hó 3-diki csata előtt a fran- 
czia császárhoz azon kérés intéztetett, hogy 
Austria és Olaszország közt fegyverszü­
netet eszközöljön, hogy eképp az Olasz­
országban levő sergek egyesítése az északi 
hadsereggel lehetővé tétessék. A franczia 
császár hajlandó az osztrák kormány óhajtá­
sát teljesitni, s az európai béke helyreállítása 
iránti buzgalmában még tovább ment, a nél­
kül, hogy erre austriai részről közvetlenül 
vagy közvetve megkéretett volna, s közben­
járását ajánlotta egy Austria és Poroszország 
közt is kieszközlendö fegyverszünetre nézve.

A franczia császár loyalis ajánlata 
austriai részről elfogadtatott.

Pár is, jul. 5. A mai „Moniteur“ je­
lenti : Ma egy nevezetes esemény követke­
zettbe. Az austriai császár, miután Olasz­
országban a fegyver becsülete megóvatott, 1 e- 
mond Velenczéről a franczia császárnak 
s elfogadja annak közbenjárását a béke helyre­
állítására nézve. Napóleon sietett e fölszóli- 
tásnak megfelelni s haladéktalanul Porosz­
és Olaszország királyaihoz fordult a fegyver­
szünet kieszközlése érdekében. (H. Z.)

Nyílt posta.
— A „Hon“ t kiadó hivatalának. Egy számát 

kaptuk a „Hon“ e havi folyamának. Egész bizalommal kérjük 
sietöleg intézkedni. S z e r k.

Gabonaár Kolozsvárit julius 5-kén 1866.
(Alsó a. mérő, középár.)

Tisztabúza 4 frt 66 kr. Elegybítza 3 frt 70 
kr. Rozs 3 frt 46 kr. Árpa 2 frt — kr. Zab 1 frt 
66 kr. Törökbúza 3 frt 46 kr. Pityóka 1 frt 80 kr. 
Marhabús fontja belváros 13, külvárosban 11 kr.

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
Julius 3 kán : 5°/, Nemzeti kölcsön 100 

frt. 60.25. 5% Metalliques 100 frt 56.45.-Bank­
részvény 678.—. Hitelintézeti részvény 200 forint 
135.60. London 10 ft st. 100 frt 23'/, kr 127.75. 
—. Ezüst 123.—. Cs. kir. arany 6.07. — 1860. 
kölcsön 72.75.

Julius 3 kán: Földtehermentesi kötvény ma­
gyarországi 63.—. Erdélyi 59.—.

T. és felelős szerkeszti DÓZSA DÁNIEL.

NBM HIVATALOS.

CSÍKI testvérek
fg; olaj- és festékJkereskedése Kolozsvártt.

Alólirtak egész tisztelettel ajánljuk festők és festeni szándékozóknak, úgy 
e szakba vágó minden iparosoknak legközelebbről 

újabban berendezett és gazdagon ellátott 8F festék- és olaj kereskedésünket, 
melyben minden időben a legkitűnőbb minőségű fehér firnáisz-olajban megtört min­
den szinü festéket, a legfinomabb Zinckweist törve és töretlen, úgy az ezek 

hez szükségeltető firneiszt, terpentint, len-olajat, és spiritust, — továbbá: 
a legelső franczia gyárakból került lakkot kaphatni.

(221) Gyári árakban szolgálunk továbbá a háromszor tisztított (2—3)
Modérateur lámpa-olajjal. “ÇH 

gytg*  Belgiumi szekér kenőcs
25—50 és 100 fontos részlet, és ’/2 és 1 fontos Iádácskákban. 

Különösen felhívjuk a nagyérdemű közönség figyelmét nagy választékú 
fűszer kereskedésünkre 

melyben a legkitűnőbb minőségű ezukor, kávé s egyébb fűszerek mellett 
20 féle friss töltésű ásványos gyógyvíz raktár 

van a legolcsóbb árak mellett.
MF" A festék és olajokhoz szükségeltető edényeket vétel áron fogjuk 

számítani, s ugyanazokat kitisztítva viszsza is váltjuk.
Minden megrendelést gyorsan és pontosan eszközlünk. 

Kolozsvártt, junius 20-án, 1866.
CSÍKI testverek

(196) 7, , (4-6)
Kolozsvárit belsö-középutcza BDIS fü-
szerkereskedésében, mindég friss minőségben kapható:

Az általánosan kedvelt s orvosilag sikerrel elismert

mell-betegeknek.
Használati utasítással együtt 1 üveg ára 87 kr., két üveg bepakolása 20 kr. o. é.

KROMBHOLZ orvostudor
<i Y O M O K-Yl M Ó KE.

Ezen oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül 
és különösen az emésztő szervekre igen jó hatású, ajánlható pedig üdvös kí­
sérőnek vadászaton, helységi kirándulásokon és utón, és mint gyomormelegitő 

igen jótékonyan foly be az egészségre. Egy üveg ára 52 kr., két üveg 
bepakolása 20 kr. o. é.

Engelhoíer J. 
gyógyerejü havasi növényekből készült 

i/oin- és í<íeg-'«esseiitiá|a.
Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fülzúgás, ke­
resztcsont-fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy mene­
tek után, átalános testgyengeség, oldalnyilalás. aranyeres bántalmak ellen és 

különösen alkatrészek gyengülése ellen.
Az izom- ŐS ideg-essentia, egy üveggel 1 ujfrtért, használati utasítással 

együtt, valódian egyedül kapható:
Kolozsvárit, KOZÁK EDE kereskedésében.

Úgyszintén a következők:
Dr. Calloud. Geleszta-szeletek, egy skatulya használati utasítással 30 kr. 
Dr. Koch Növény-Bonbon,’a, köhögés ellen, egy skatulya40 kr.

Seidlitzi-porok, egy skatulya 1 frt.
Dr. Pagiiano Szirupja, egy üveg használati utasítással 1 frt 50 kr. 

2NF” Palaczféreg elleni szer egy üveg 30 kr. o. ért.

(99) 7, (5-7)
Távolévőket és vidékieket érdeklő hirdetmény, 

melynélfogva mindazon tisztelt egyéneknek, kik a kolozsvári szab, zálogintézetben 
ügyeiket távolság, vagy egyéb ok miatt el nem igazíthatják, tudtál adom: miként 
kölcsönre szánt arany- ezüst és egyéb ékszerek, valamint minden a börzén árfolya­
mattal biró papíroknak betevését, kiváltását, vagy átíratását 35 írton kezdve akár 
mekkora öszvegig, minden egy frt után 3 krajezár dij mellett elválalom pontos el­
igazítás és titoktartás Ígérete mellett. Felválalom továbbá: tiszta és bizonyos váran­
dó urb. kárpótlások eladását 500 írton kezdve, akár mekkora öszvegig 2’/2°/o 
dij mellett, azután itt helyt bel- és külvárosi házak, szőllök, kertek, szántó és ka- 
szállók, valamint falusi jószágoknak bérbe, vagy örök ároni eladását, úgy termény 
és ipar ozikkek elszerzésit, vagy eladását. Végre tudatni kívánom miként egy 
nőtlen ember, kinek gazdaság és egyéb ügyek eligazításába sok évi gyakorlottsága 
van, egy jószág igazgatói, vagy megbizottsági állomást szerény feltételek mellett el­
fogadni hajlandó, melyekről bővebb felvilágosítást ád bel-monostorutcza 192 sz alatt 
Kribl-féle háznál lakó alkusz y. SZENKOVICH MÁRTON.

WTEölY dÁYOS könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
kapható:

EfegTtjatob csaía-térgiépeli J'W
Németországi csata-térkép . 25, 50, 60 kr., 1 frt.
Olaszországi „ . 20, 60 kr., 2 írt 3 frt.

Csatahely jelző-lobogók. 12 darab 10 kr. 

Gyöngyfüzér.
Külföldi beszélyek gyűjteménye. Fordította Léczfalvi László. 

I. kötet I. füzet Élő halott.
Szabadon fordítva Bern Waltér után. Ára 60 kr. 

efulius Caesar története. 
Irta TTT. Napóleon. II-ik kötet. Ára 4 frt.

Toldy István. A magyar politikai szónoklat kézikönyve, a 
legrégibb időktől a jelenkorig. I kötet. Ára 2 frt 50 kr.

Rüstow. Az 1848—49-dik magyar hadjárat története. Fordította 
Áldor Imre. 2 köt. 4 c ata-térképpel. Ára 5 frt.

Entz F. Hollandi útam különös tekintettel borügyünkre és a 
gallisatio értékére. Ára 1 frt 50 kr.

Az ifjú Anacharsis utazása Görögországban. Barthelémy után 
az érettebb ifjúság számára Hanthó Lajos. Ára kötve 1 frt 80 kr. 

Rendszeres utasítás 
tökéletes szép és gyors írás

legrövidebb idő alatti elsajátítására. Gymnásialis, ipar-, reál- és kezdő 
tanodák használatára összeállította Fiedler Tamás Kolozsvártt.

Ára 1 frt oszt. ért.

„Egy szép asszony története“ 
regény két kötetben. Irta K. PAPP MIKLÓS. Ára 2 frt.

Az átalános polgári törvénykönyv, 
mint ez jelenleg Erdélyben érvényes;

minden a legújabb időig megjelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, 
felvilágosító és utasító jegyzetekkel ellátva.

Irta Hilibi HALLER KÁROLY,
a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és kereskedelmijog, csödrendtartás 

és az átalános bányatörv. h. tanára; az igazságügyi elméi, államvizsgálati bizottságnak tagja.

Ára 6 frt o. ért.

Ugyancsak Síéin dános könyvkereskedeseben 
előfizethetni a 

„Magyar Bazár“ 
szépirodalmi és divatlapra, megjelenik havonként kétszer a német Bazár 

mintájára és képeivel, szabási-mintákkal, és minden hóban 
egy SZÍNES DIVATKÉPPEN

Előfizetési ára: Postai küldéssel 7» év . . 2 frt.

Macaulay B. Hampden János, 
Pitt, Chatham gróf. Két politi­
kai életrajz. Fordította Szász Ká­
roly. Ára 2 frt.

Vass József. Emléklapok Ko­
lozsvár elökorából 40 kr.

Vida Károly. A növekedő uj 
világhatalom. Szózat a föld­
birtok érdekében Ára 80 kr.

(162) 7, (4-*)
Fontos a sérvésben szenvedőkre 

nézve!
Ki sérvésorvos Krüsi-Altherrnek Gais- 

ban, Scbweiz Appenzel Cantonban, híres 
sérvés-elleni-szere meglepő hatásáról meg­
győződni akar, e lap kiadó hivatalánál meg­
szerezhet magának egy kis iratkát több 
száz bizonyitványnyal.

(222) (3—3)

HEY VILMOS 
zongora készítő Bécsből megérkez­
vén , ajánlja a szállásán lévő uj szer­
kezetű kurta zongoráit (Stuzflűgel) 
a legjutányosabb áron. Továbbá fel- 
válal helyt, mint vidéken minden­
nemű igazításokat, zongora hango­
lást.

W Értekezhetni vele na­
ponta búzautoza 120 sz. alatt.

(204) (8-*)  '
Egy gyógyszerész segéd 

kerestetik.
Egy jól képzett s a román nyelvbe 

jártas nem okleveles gyógyszerész segéd, 
folyó év augustus 1-jétöl kedvező föl­
tételek mellett Moldovaország Román vá­
rosában alkalmazást nyerhet. Levelek 
KERESZTES gyógyszerészhez Románba 
czimzendök.
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